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Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 19
mars 2004 relatif à certains laits de conserve

partiellement ou totalement déshydratés
destinés à l'alimentation humaine

Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 maart 2004

betreffende bepaalde voor menselijke
voeding bestemde, geheel of gedëeltelijk
gedehydrateerde verduurzäamde meil.

FILIP, Konîng der Beigen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

Onze Groet.

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut

Vu Règlement (CE) n° 1332/2008 du
Parlement européen et du Conseil du 16
décembre 2008 concernant lés enzymes
alimentaires et modifiant la directive
83/417/CEE du Conseil, le règlement (CE) n°
1493/1999 du Conseil, la directive
2000/13/CE, la directive 2001/112/CE du
Conseil et ie règlement (CE) n° 258/97;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1332/2008
van het Europees Parlement en de Raad van 16
dècember 2008 inzake voedingsenzymen en
tôt wijziging van Richtlijn 83/417/EEG van dé
Raad, Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de
Raad, Richtlijn 2000/13/EG, Richtlijn
2001/112/EG van de Raad en Verordening
(EG) nr. 258/97;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1333/2008
van het Europees Parlement ën de Raad van 16
december 2008 inzake
levensmiddelenadditieven;

Vu Règlement (CE) ri° 1333/2008 du
Parlement européen et du Conseil du 16
décembre 2008 sur les additifs alimentaires;

Gelet op de Verordening (EU) nr. 1169/2011
van het Europees Parlement en de Raad van 25
Oktober 2011 betreffende de verstrekking van
voedselinformatie aah consumentehi ' tôt
wijziging van Verordeningeh (EG) nr.
1924/2006 en (EG) nr. 1925/2006 van het:
Europees Parlement en de Raad en tot
intrekking van Richtlijn 87/250/EEG van de
Commissie, Richtlijn 90/496/EEG van de Raad,
Richtlijn 1999/10/  EG van de Commissie,
Richtlijn 2000/13/EG van het Europees
Parlement en de Raad, Richtlijnén2002/67/EG
en 2008/5/EG van de Commissie, en
Verordening (EG) nr. 608/2004 van de
Commissie;

Vu Règlement (UE) n° 1169/2011 du
Parlement européen et du Conseil du
25 octobre 2011 concernant l’information des
consommateurs sur les denrées alimentaires,
modifiant les règlements (CE) n° 1924/2006 et
(CE) n° 1925/2006 du Parlement européen et
du Conseil et abrogeant la directive
87/250/CEE de la Commission, la directive
90/496/CEE du Conseil, la directive
1999/10/CE de la Commission, la directive
2000/13/CE du Parlement européen et du
Conseil, les directives 2002/67/CE et
2008/5/CE de la Commission et le règlement
(CE) n° 608/2004 de la Commission;
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Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la
protection de la santé des consommateurs en
ce qui concerne les denrées alimentaires et les
autres produits, les articles 2 et 4, § 1er;

Gelet op de wet van 24 januari 1977
betreffende de bescherming van de
gezondheld van de verbruikérs op het stuk van
dé voedingsmiddelen en andere Produkten, de
artikëlen 2, eefste lid en 4, §1;

Vu le Code de droit économique, l’article VI.9,
§ 1er;

Gelet op het Wëtboek van economisch recht,
artikel VI.9, § 1;

Vu l'arrêté royal du 19 mars 2004 relatif à
certains laits de conserve partiellement ou
totalement déshydratés destinés à
l'alimentation humaine;

Vu l'avis de la Commission consultative
spéciale Consommation, donné le 5 septembre
2025;

Gelet op het koriinklijk bèsluit vah 19 maart
2004 betreffende bepaalde voor menselijke
voeding bestemde, geheel of gedeelteiîjk
gedehydrateerde vérduurzaamde melk;

Gelet op het advies van de bijzondere
raadgevende commissie Verbruik.gegeven op 5
septembèr 2025;

Vu l'avis du Conseil supérieur des
Indépendants et des PME, donné le 5
septembre 2025;

Gelet op het advies van de Höge Raad voor de
Zelfständigen en de K.M.O,, gëgévën op 5
September 2025;

Vu l'avis [ref advies] du Conseil d'Etat, donné le
[DATUM], en application de l'article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d'Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973;

Gelet op advies [ref advies] van de Raad van
State, gegcven op [DATUM], met toepassing
van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten
op de Raad van State, gecoôrdineerd op 12
januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van
Economie en Landbouw, de Minister van
Volksgezondheid, de Minister van
Consumentenbescherming en de Minister van
Middenstand, Zelfstandigen en KMO’s,

Sur la proposition du Ministre de ('Economie et
de l’Agriculture, du Ministre de la Santé
publique, de: Ministre de ta Protection des
consommateurs et de la Ministre des Classes
moyennes, des Indépendants et des P,M.E.,

Nous avons arrêté et arrêtons: Hebben Wij besloten en besluiten Wij;

Article 1er. Le présent arrêté transpose Artikel 1. Dit besluit voorziet in de
partiellement la Directive (UE) 2024/1438 du gedeeltelijke omzetting van Richtlijh (EÜ)
Parlement européen et du Conseil du 14 mai 2024/1438 van het Europëës Parlement en de



2Ö24 modifiant les directives du Conseil
2001/110/Œ relative au miel, 2001/112/CE
relative aux jus de fruits et à certains produits
similaires destines à l'alimentation humaine,
2001/113/CE relative aux confitures, gelées et
marmelades de fruits, ainsi qu'à la crème de
marrons, destinées à l'alimentation humaine, et
2001/114/CE relative à certains laits de
conserve partiellement ou totalement
déshydratés destinés à l’alimentation humaine.

Raàd van 14 mei 2024 tot wijziging van
Richtlijn 2001/110/EG van de Raad inzake
honing, Richtlijn 2001/112/EG van de Raad
inzake voor mensëlijke voeding bestemde
vruchtensappen en bepaalde soortgelijke
prodi’cten, Richtlijn 2001/113/ÈG van de Raad
inzake voor mensëlijke voeding bestemde
vruchterijam of -confituur, -gelei en -
marmelade, alsmede kastanjepasta en Richtlijn
2001/114/EG van de Raad inzake bepaalde
voor menselijke voeding bestemde, géheel of
gedeeltelijk gëdehydrateërde verduurzaamde
rnelk.

Art. 2. In arfikel 2 van koninklijk besluit van 19
maart 2004 betreffende bepaalde voor
menselijke voeding bestemde, geheél of
gedeeltelijk gedehydrateerde Verduurzaamde
melk, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 27
Oktober 2008, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:
1° paragraaf 1, wordt aahgevuld met een
bepaling onder d), luidende:

"d) Vermindering van het lactosegehaltë,
door omzetting van lactose in glucose en
galactose. Wijzigingen in de samenstelling van
de melk als gevolg van die behandeling zijn
alleen toégestaan indien zîj duidelijk Zichtbaar,
goëd Icesbaar en onuitwisbaar op de
verpakking van het product worden vermeid.
Die vermelding doet geen afbreuk aan de
verplichting tot voedingswaarde-etikettering
zoals vastgelegd in Verordening (EU) nr.
1169/2011  van het Europees Parlement en de
Raad van 25 Oktober 2011 betreffende de
verstrekking van voedselinformatie aan
consumenten, tot wïjzigîng van Verordeningen
(EG) nr. 1924/2006 en (EG) nr. 1925/2006 van
het Europees Parlement en de Raad en tot
intrekkihg van Richtlijn 87/250/EEG van de
Commissie, Richtlijn 90/496/EEG van de Raad,
Richtlijn 1999/10/EG Van de Commissie,
Richtlijn 2000/13/EG van het Europees
Parlement en de Raad, Richtlijnen 2002/67/EG
en 2008/5/EG van de Commissie, en
Verordening (EG) nr. 608/2004 van de
Commissie.”;

2° paragraaf 2, wordt aàngevuld met de
bepalingen onder c) en d), luidende:

Art. 2. A l'article 2 de l'arrêté royal du 19 mars
2004 relatif à certains laits de: conserve
partiellement ou totalement déshydratés
destinés à l'alimentation humaine, modifié par
l'arrête royal du 27 octobre 20Ö8, les
modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er, est complété par un d)
rédigé comme suit:

« d) Réduction de la teneur en lactose par sa
conversion en glucose et galactose. Les
modifications de la composition du lait
résultant de ce traitement ne sont admises que
si elles sont indiquées sur l’emballage du
produit de manière indélébile: et de façon
clairement visible et lisible. Cette indication ne
porte pas atteinte à l'obligation relative à un
étiquetage nutritionnel prévue par le règlement
(UE) nô 1169/2011 du Parlement européen et
du Conseil du 25 octobre 2011 concernant
l'information des consommateurs sur les
denrées alimentaires, modifiant les règlements
(CE) n° 1924/2006 et (CE) n° 1925/2006 du
Parlement européen et du Conseil et abrogeant
la directive 87/250/CEE de la Commission, la
directive 90/496/CEE du Conseil, la directive
1999/10/CE de la Commission, la directive
2000/13/CE du Parlement européen et du
Conseil, les directives 2002/67/CE et
2008/5/CE de la Commission ët le règlement
(CE) n° 608/2004 de la Commission.

2° paragraphe 2, est complétée parles c) et d)
rédigés comme suit:



“c) Toegestanë voèdingsenzymen
overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 1332/2008 van het Europees Parlement
en de Raad van 16 december 2008 inzake
voèdingsenzymen en tot wijziging van
Richtlijn 83/417/EEG van de Raad,
Verordening: (EG): nr. 1493/1999 van de
Raad, Richtlijn 2000/13/EG, Richtlijn
2001/112/EG van de Raad en Verordening
(EG)nr. 258/97.

d) Tôegestane levensmiddelenadditieven
overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 1333/2008 van het Europees Parlement
en de Raad van 16 december 2008 inzake
levensmiddelenadditieven.”,

« c) Les enzymes alimentaires autorisées
conformément au Règlement (CE) n°
1332/2008 du Parlement européen et du
Conseil du 16 décembre 2008 concernant les
enzymes alimentaires et modifiant la directive
83/417/CEE du Conseil, le règlement (CE) n°
1493/1999 du Conseil, la directive
2000/13/CE. la directive 2001/112/CE du
Conseil et le règlement (CE) n° 258/97.

d) Les additifs alimentaires autorisés
conformément au Règlement (CE) n°
1333/2008 du Parlement européen et du
Conseil du 16 décembre 2008 sur les additifs
alimentaires. ».

.... .. ,

Art. 3. A l'article 3 du même arrêté, modifié par
l'arrêté royal du 27 octobre 2008, la phrase
introductive est remplacée par le texte suivant:

« Le règlement (UE) nc 1169/2011 du
Parlement européen et du Conseil du 25
octobre 2011 concernant l’information des
consommateurs sur les denrées alimentaires,
modifiant les règlements (CE) n° 1924/2006 et
(CE) n° 1925/2006 du Parlement européen et
du ,+Conseil et abrogeant la directive
87/250/CEE de la Commission, la directive
90/496/CEE du Conseil, la directive
1999/10/CE de la Commission, la directive
2000/13/CE du Parlement européen et du
Conseil, les directives 2002/67/CE et
2008/5/CE de la Commission et le règlement
(CE) n° 608/2004 de la Commission, s'applique
aux produits définis à l’article 1er, § 2, sous
réserve des conditions suivantes: »..

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde besluit,
gewïjzigd bij het koninklijk besluit van 27
Oktober 2008,: wordt de inleidendé zin
vervangen door:
"Verordening (EU) nr. 1169/2011 van het
Europees Parlement ën de Raad van 25 Oktober
2011 betreffende de verstrekking van
voedselinformatie aan consumenten, tôt
wijziging van Verordeningen (EG) nr.
1924/2006 en (EG) nr. 1925/2006 van het
Europees Parlement en de Raad en tôt
intrekking van Richtlijn 87/250/EEG van de
Commissie, Richtlijn 90/496/EEG van de Raad,
Richtlijn 1999/10/EG van de Commissie,
Richtlijn 2000/13/EG van het Europees
Parlement en de Raad, Richtlijnen 2002/67/EG
ën 2008/5/EG van de Commissie, en
Verordening (EG) nr. 608/2004 van de
Commissie,is op de in artikel 1, §2, omschreven
producten van toepassing, met înàchtheming
van de volgendc voorwaarden:”.

Art. 4. Les modifications prévues aux articles 2
et 3 s’appliquent aux produits vises à l’article 1er

de l’arrêté royal du 19 mars 2004 relatif à
certains laits de conserve partiellement ou
totalement déshydratés destinés à
l'alimentation humaine mis sur le marché à
partir du 14 juin 2026.

Art. 4. De in de artikelen 2 en 3 voorziene
wijzigingen zijn van toepassing op de
producten bedoeld in artikel 1 van het
koninklijk besluit van 19 maärt 2004
betreffende bepäalde voor menselijke voeding
bestemde, geheel of gedeeltelijk
gedehydrateerde yerduurzaamde melk die
vanaf 14 juni 2026 in de handel worden
gebracht.

À titre transitoire, les produits non conformes Als overgangsrpaatregel, kunnen producten die
aux définitions et exigences prévues par les niet aan de omschrijvingen en yoprschriften
articles 2 et 3 de t’arrêté royal du 19 mars 2004 vervat in de artikelen 2 en 3 van het koninklijk
relatif à,certains laits de conserve partiellement besluit van 19 maart 2004 betreffende
ou totalement déshydratés destinés à bepaalde voor menselijke voeding bestérndé,



l'alimentation humaine tel que modifié par le
présent arrêté, mais étiquetés avant le 14 juin
2026 conformément à l'arrêté royal du 19 mars
2004 relatif à certains laits de conserve
partiellement ou totalement déshydratés
destinés à l'alimentation humaine, peuvent être
mis sur le marché jusqu’à épuisement des
stocks.

geheel of gedeeltelijk gedehydrateerde
verduurzaamde melk zoals gewijzigd bij dit
besluit voldoen, maar die vóór 14juni 2026,
overeenkomstig het koninklijk besluit van 19
maart 2004 betreffende bepaalde voor
menselijke voeding bestemde, geheel of
gedeeltelijk gedehydrateerde verduurzaamde
melk zijn geëtiketteerd, in de handel worden
gebracht zolang de voorraad strekt.

Art. 5. De minîster bevoegd voor Economie, de
minister bevoegd voor Landbouw, de minister
bevoegd voor Volksgezondheid, de minister
bevoegd voor Consumentenbescherming, de
Minister bevoegd voor Middenstand zijn, ieder
wat hem betreff, belast met de uitvoering van
dit besluit

Art. 5. Le ministre qui a l'Economie dans ses
attributions, le ministre qui a ('Agriculture dans
ses attributions, le ministre qui a la Santé
publique dans ses attributions, le ministre qui a
la Protection des consommateurs dans ses
attributions et le ministre qui a les Classes
moyennes dans ses attributions, sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du
présent arrêté.

Donné à Gegeven te

Par le Roi:
Le Ministre de l'Economie et de ('Agriculture,

Van Koningswege;
De Minister van Economie en Landbouw,

David CLARINVAL

Le Ministre de la Santé Publique, De Minister van Volksgezondheid,

Frank VANDENBROUCKE



De Minister van Consumentehbescherming,Lé Ministre de la Protection des
Consommateurs,

Rob BEENDERS

La Ministre des Classes moyennes, des De Minister van Middenstand, Zèlfständigen
Indépendants et des P.M.E., en KMO’s.

Eléonore SIMONET




